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NEDERLANDS

Het materiaal heeft een specifieke geur die
door de verpakking aanwezig blijft. Door
luchten help je de resterende geur te laten
verdwijnen.

SUOMI

Tuotteen materiaalissa on tietty ominaisha-
ju, joka saattaa tuntua voimakkaalta, kun
pakkaus avataan. Hajun saa pois tuulet-
tamalla.

ITALIANO

Il materiale ha un odore caratteristico:
dopo aver aperto la confezione, per elimi-
narlo pit rapidamente, aera il prodotto.
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ENGLISH

The material has a distinctive smell that
may linger after unpacking. Airing the pro-
duct will help to eliminate the smell.

DANSK

Materialet har en karakteristisk lugt, nar du
har pakket det ud. Lugten forsvinder, hvis
du lufter det.

SVENSKA

Materialet har en viss egenlukt som hélls
kvar p.g.a forpackning. Vadring tar bort
kvardréjande lukt.

MAGYAR

Az anyagnak jellegzetes illata lehet, ami a

csomagolas felbontasa utan is megmarad-
hat. A termék kiszell6ztetésével orvosolha-
t6 a probléma.

DEUTSCH

Der Eigengeruch des Materials wurde durch
die Verpackung konzentriert. Liften hilft,
Geruchsspuren zu vertreiben.

ISLENSKA

Efnid er med akvedinni lykt sem geeti
verid vidvarandi eftir ad umbudirnar eru
fjarleegdar. A8 vidra voéruna hjalpar til vid
ad losna vid lyktina.

CESKY

Material mGZe po vybaleni vydavat slaby
zépach. Vétrani vyrobku pom{ze eliminovat
zépach.

POLSKI

Materiat ma charakterystyczny zapach,
ktéry moze utrzymywac sie po rozpakowa-
niu. Aby sie go pozby¢, najlepiej wywietrzy¢
produkt.

FRANCAIS

Le matériau posséde une certaine odeur
qui peut subsister une fois le produit sorti
de son emballage. Aérer le produit pour
éliminer cette odeur.

NORSK

Materialet har en distinkt lukt etter at det
er pakket ut. Lufting av produktet fjerner
lukten.

ESPANOL

Este material tiene un olor peculiar debido
al embalaje. Basta con airear el producto
para eliminar este olor.

EESTI

Materjalil vdib parast lahti pakkimist kiljes
olla iseloomulik I8hn. Tuulutamine aitab
I6hnast lahti saada.



LATVIESU

Materialam piemit specifiska smarza. Lai to
mazinatu, izvédiniet preci.

SLOVENSKY

Material mbZe po vybaleni vydavat slaby
zapach. Vetranim vyrobku pomoézete elimi-
novat zapach.

PYCCKUMN

MaTepuan obnafaeT xapakTepHbIM
3anaxoM, KOTOPbI MOXET COXPaHUTLCS
nocne BCKPbITUS yrnakoBku. MpoBeTpuBanTe
usgenue, 4Tobbl 3anax McYe3 NoJIHOCTbIO.
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LIETUVIUY

ISpakuota medziaga turi savotiSka kvapa.
Kad kvapas iSnykty, iSvedinkite gaminj.

BBbJZITAPCKMN

MaTepuansT uMa cneuunduyHa MUpU3Ma,
KOSITO MOXe Aa Ce 3aAbpXu crej
pa3sonakoBaHe. MupuaMaTa Lie usyesHe no-
6bp30, aKo NPOBETPUTE NPOAYKTa.

SRPSKI

Materijal ima karakteristi¢an miris koji
ostaje i nakon raspakivanja. Provetrite
proizvod da miris iSCezne.

PORTUGUES

O material possui um odor caracteristico
que pode permanecer apds o produto ser
retirado da embalagem. Arejar o produto
ajudara a eliminar o odor.

HRVATSKI

Materijal ima osebujan miris koji se moze
zadrzati i nakon Sto raspakirate proizvod.
Prozracivanje proizvoda pomaze uklanjanju
mirisa.

SLOVENSCINA

Vsi novi materiali imajo dolocen vonj, ki

se obdrzi Se nekaj ¢asa po tem, ko izdelek
odpakirate. Vonj bo hitreje izginil, e boste
izdelek redno zracili.

ROMANA

Materialul are un miros specific ce poate
persista dupa despachetare. Aerisirea pro-
dusului ajuta la eliminarea mirosului.

EAAHNIKA

To UAIKO eknEPNEl Pia 1D1aiTePn pUPpwWIIA
META TO AVOIYHa TNG CUOKEUAOTiag.
AgpifovTag To npoiov Ba BonBbnoel oTnV
€Ealeiyn TNG HUPWIIAG.

TURKGE

Materyal kendine 6zgl bir kokuya sahiptir
ve paketlendigdi icin koku uzun stre kala-
bilir. Uriiniin havalandiriimasi kokunun yok
olmasina yardimci olacaktir.



